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Письмо Постоянного наблюдателя Палестины при Организации

Объединенных Наций от 30 октября 1989 года на имя

Генерального секретаря

По поручению Исполнительного комитета Организации освобождения Палестины,

который обладает полномочиями и исполняет обязанности временного правительства

государства Палестина, обращаем Ваше внимание на следующее:

6 октября 1989 года Генеральная Ассамблея рассмотрела сложившуюся ситуацию и

почти единогласно приняла резолюцию 44/2 от б октября 1989 года. В этой резолюции

Генеральная Ассамблея, в частности, потребовала, чтобы Израиль, оккупирующая

держава, строго соблюдал четвертую Женевскую конвенцию, и просила Совет

Безопасности безотлагательно рассмотреть ситуацию на оккупированной палестинской

территории с целью рассмотрения мер, необходимых для обеспечения международной

защиты палестинских гражданских лиц на палестинской территории, оккупированной

Израилем с 1967 года, включая Иерусалим.

Как известно, Генеральная Ассамблея постановила безотлагательно созвать

заседание, с тем чтобы выразить свое "глубокое потрясение в связи с продолжающимися

действиями Израиля, оккупирующей державы, включая убийства палестинских гражданских

лиц и нанесение им ранений и отмечаемые в последнее время ограбления жилищ

беззащитных гражданских лиц в палестинском городе Бейт-Сахур".

За время, прошедшее после 5 октября 1989 года, наше представительство

направило ряд писем в Совет Безопасности и Его Превосходительству Генеральному

секретарю Организации Объединенных Наций.
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Израиль отрезал Бейт-Сахур от мира и объявил его "закрытой военной зоной". Он

ввел комендантский час и перестал пропускать в город продовольствие и медикаменты.

Он не допускает в город никаких посетителей. Военнослужащие израильских

оккупационных войск и "сборщики налогов" врываются в магазины и жилые дома, уносят

мебель и другое имущество и выбрасывают товары и имеющиеся в семьях запасы

продовольствия на улицу. Телефонное сообщение с городом прервано с 20 сентября

1989 года.

В среду 25 октября 1989 года ряд членов кнессета, побуждаемые чувством

озабоченности в связи с нарушением прав человека палестинского народа в условиях

израильской оккупации, предприняли попытку посетить город. Они не были пропущены.

Проникнув в город труднопроходимой тропой по склону холма, они встретились там г

осажденным населением. Ими было установлено, что налетам подверглись 200 жилых

домов и что имущество хозяев было конфисковано; по их оценке стоимость

конфискованного имущества составляет 5 млн. долл. США, что в 15 раз превышает сумму

прямых налогов. Ряд жителей Бейт-Сахура подвергались произвольному задержанию. На

крышах домов были созданы 20 "наблюдательных пунктов" для израильских войск, а в

центре города создан концентрационный лагерь.

Члены кнессета пообещали "поведать миру о жестокости оккупационных сил по

отношению к населению".

В пятницу 27 октября 1989 года благословенный латинский, греческий

православный, армянский православный патриархи Иерусалима и Его Преосвященство

архиепископ Мелхитской церкви и хранитель Святой земли тщетно пытались войти в

город, с тем чтобы доставить туда продовольствие и медикаменты и предоставить

духовное руководство и помощь. Им не было разрешено пройти и не было позволено

совершить богослужение.

Тем временем и в нарушение своих законных обязанностей по четвертой Женевской

конвенции оккупирующая держава по-прежнему продолжает грубо и жестоко обращаться с

безоружным и мирным гражданским населением оккупированной палестинской территории,

Исполнительный комитет Организации освобождения Палестины, исполняя

обязанности временного правительства государства Палестина, желает призвать Совет

Безопасности незамедлительно принять адекватные меры с целью обеспечить

международную защиту палестинских гражданских лиц на оккупированной палестинской

территории, оккупируемой Израилем с 1962 года, включая Иерусалим, и обеспечить

соблюдение положений четвертой Женевской конвенции.

Буду признателен за распространение текста настоящего письма в качестве

официального документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 37, 39 и 78 повестки дня и

в качестве документа Совета Безопасности.

Зухди Лабиб ТЕРЗИ

Постоянный наблюдатель Палестины

при Организации Объединенных Нации


